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A Note on Transliteration and Translation

In this thesis, we have employed a systematic method of transliteration to represent words from
non-English languages including Hindi, Sanskrit, and other languages using the Latin alphabet.
Sanskrit terms are transliterated based on the International Alphabet of Sanskrit Transliteration
(IAST) system. For Hindi and Bhojpuri terms, we have transliterated the terms as they are
pronounced, e.g., Dom, instead of Doma. Diacritics are not added to names of places. Sanskrit,
Hindi and Bhojpuri terms are italicized.

Additionally, the plural forms of Non-English words are used as in English, however, the plural
ending is not italicized, e.g., vratas. The Indic languages do not distinguish between upper and
lower case, however, we have capitalized the first letters of proper nouns like Chatha.

Unless otherwise stated, all accompanying English translations are our own and aim at literal
accuracy rather than literary effect. Certain crucial Hindi and Sanskrit words that have no
precise English synonym or are more expressive in the original language have been
transliterated throughout the main body of the text. Their meanings are offered in brackets or
footnotes.
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